Story #336 (lape 4, 1972) Narrator: Fatma Uysal, 36

Location: Bursa, Province of Bursa

‘Date: Spring 1972

ThelBeautiful Girl Whose Wish Was Iot Fulfillled

Once ther&flived & woman in a hut on the ountaln.' She was vregnant
e

. : N F Ly E— 1 N .
and went to tnaléybilc E E\mo ucllVL_ her child. She eaid to the womszn
|

working at the batn, "Since I have np piace else to zo, would| you let

me have ur baby |here?"

Wehy not?ﬁ answered the bath attendant

So the poqﬁ woman 4elivered'her‘child in th bath. It was a girl.
Right after thﬁjbaby was born, the w‘lls of the btath moved apért‘and

there appeared Mhree deﬁvishes

The first bne saidJ

. ‘ :
Take care never to lose it, for if sﬁe loses it, she will die.," /
The second| dervisi sdid, "I namq the girl Furadina Nail lurﬁvar "
: | oD
Dilber (The beau&iful girl whose wish was not fulfiiled),! Qo

fnc the third saic, ".lhercver ki

Wwhenever she laugneroseé)w1ll fall from her houtn, and when v she

T ———

cries,(pearis and gold will drop from her er¥es) Jou will be airlc

woman, "

Then the d#bV1shes blsappearea. The poor woman took her baby gir

ome , nnerev,r‘ﬁhe buty| cried, “earlu

and gold dropped from ar eyes,

in & short time’ﬁh‘ wome  beesie ricil. She built & mansior sLac

*The narrator ac tél“* & '4 an arartman €. | the m dg_ﬁ
peasant views. i IR el an ror**vu
Just as the olid ace  he ultjima 1uv nz

accommodations.
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of her old

ihen the gir)l started walking, grass grew whercever

feet touchcc.

G

Nail Olamayan

Whgn she grew up, her ¢othc sent her to a teachetf [of the

lThc teacher also had a daughter who wasiolder than furadins
| !
ilter:’ Ey then the Vo#nr girl's fame nanhhecom¢ $0 wide.

spread that eveﬁ the padishah%had heard about her and w%nted ﬁer to marry
his son. Her mFther accepted the'propoaal. However, there wms the matter
of sendin; her #o the pabishah's paldce. She asked the‘teachér, "iould
you accompany my daug htek to the naaﬂsndh's palace{”"
The teache# comrlied and took he own daughter aloﬂg,tooJ The three
women started npythe way‘to the palace on horse pack. On -the road Muradins
Nail Clamayan D#lber becare tHirst;. Since her teacher‘had two tottles
of water, she a#ked for some water. The teacher answered, "I'll give you f? &\
some water if y#u ive me one of our| eyes." hen the rir bdcame extrer i: )JJ%W

‘ ‘ ;
thirst some ti%? later,‘shc agreed to trade one oi her eyes for some ater J”A'T

Later she becam%j' againr. This time the teacher asked ﬂor‘her other
eye in return f¢f some water., After Fhe got the girl's other eye, sh

leit bhe‘$oad undér a tre IR r own ¢aughte: to| the palage

instead of her student. i § *
‘ 1 Tl
Left all aione, the‘poor ‘irl started er n crifed, vearls
nd gold fell f#¢m her ejes. fn old man happened to be passin& by. VWhe

he saw the girl

sitting 411 alpne, in th midst of pearls and golld,

becae curious. he asked, "what are -ou doing here 1 blone, v chila?®

he girl told her sad stor She said that she was left un

by aer teac w;%no had iven Eer water in returr for eyes., olc

ad their cnlﬂcrev taw ut Arabic| scrirt so that
they would e o l“ teooad u“einoran. In many rural vil ge 130
teacli children Jrabic fo this purpo: n-speciel| classps during
the swuser. Almoct all vs it would | i@ who woulld be the teacher;
the narrative d %ands st re uir hat the teack -8 WOLeul.
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shortl, afterw #ds he became affluent enough to have a(pansiofNbuilt

. . . | _ i
turading Kail Olamayan Dilber lived in the old man!s hou

se for some
time, One day¢$he laugﬂed, and rose$ Llossomed on her #heeksl She gave
the tx roses to the old man and saiﬁ, "Put these roses‘in a $a$ket and
o

20 to the city Mherc ti acishah lives. As you pass by the #aiace, Shout’%iu%ﬁ9\
'T have roses ﬂdr sale. Ir they k you how much you ask foﬁ a rose,

ell the 'I trade 2 rdse for a eve. The: they will junderstand, TF
they ask you whk you ant in retur: for two roses, tell .hem 'I will

ilve you two rodes for tho eyes,

The old map put th roses in = tasket and vent o the padishah!
city and starteﬁ peddlin the roses. Th Koran teacher |and hér ter
srd the old mHn's cry. The daughter aid, "Lother, let s buy the rosesl
I am sure these’bre the bnes tha: blgssomed on Muradina lagmayan
Dilber s cheeks. We will toll tiie padishah's son th ass
on m, cheeks when I laughed.®
hen they psked the old men ho much he wanted for {the rosds, he

k]

said, "I'll dve rou on: for on eye, nc two for bwo eves." e tradec

roses for thk magic byes. ar me ¢ mista When they
agked ni ierelhe  1ved, ave B iddrescs.

He rcturned home anm cave the eyes to the irl., She word her er

and a as 1l e 7 Koran te%cher 2
e d plans to stea 1 Muradine
Olamayan Dilberk% ar dressed Ur  woman and sen her t %, hou
th s| Wher unfortunatd wo

e i S 59n,
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showed him thé roses. When he smelled the roses, she conceived a child 4

By this time Qne woman [whose mission was to steal the ¢harm %n the unfortunate
girl's arn had reached the old man's house. She knocked on fhe door and

sald she was ﬁ}traveleﬁ and that she wanted to spend the night with them

She was welconjed. Thatj night when the gir! ias sleeping, the| woman removed

the charm froniher arm, anc the girl died that instant.

] T A- 7

in had a magniflcipnt ﬁnuso?eumpbuilt.fo the girl. Its
threshold was [of silver, and its dobr was of gold. It|wa thél rirl's

&l
wish to haveA

The old

usoleum |of thhs type, for she had told the olﬁ n on

Doadbn d
eedy

day, "Uncle, ﬁhe. I die, bury me in a mausoleum with a silver\threshold
and ajgolden door. I dx sur. you cén afford one because I cpried for yo

lent: jold ian  pearls had|lth zirl's name, Maracan
p . » i iy i = 2 oz S

Dilter, inscr#bed o the rortal of £I mausolewa.

The woran who killed thr girl by stealin; the charm took it to the

palace to the Koran te#cher anc her!daushter. They vut in  drawver
st. One day the jedishah's on went huntin, in|the mouht ins

lie heard a voi¢e calling the name Miradine Hail Olamavan Dilber. He

went, n the direction from which the voice came., The voice stopped wher
he reached heé mausolewm. Vhen he raised 1i¢ of the coflfir n t
tomks, saw & 1ittl bo suckin the finger of is mobher, uradina Nail

Olamayan Dilb&.‘* The | pacdishan's sbn iked th oy so

well that e decide

to take hiz t¢ his ralace. |He told wife and his mpther-in-lev to tal

“There is no explanation| for tic sudd unpre ¢ ann .ranc
of a child in|the mausplew
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very good cardlof the boy. "If anything happens to him," he' said,
"I will throw ot of you out,

Sonatime|1ater when the' rdishah's wife opened the chest, the
little boy hanpened to|be present, and he took the charm from the
chest draw He ed so hard wheh she ried tot e i away fre
i that the pacisha s son came there to see wha the mat Was.
His wif said, "I ¢ ot stop the boy from crying constantly. Take
1im ac. to where you founcd him,"

The padighah's so: took the little boy back to thé leur:,
ks soon a' the 1littl bo slaced the charm 1is mother's mist, ﬂgﬁﬁ
Luradina Nail\Olamayan Dilber came sack to life. The badishéh's sor
asked, "ire you Wradina il )lamayan Dilber?"

"Yes," s \swe told r story
the bride of dhe padishah's son. My mother sent me to the palace

with my Koran [teacher dnd her daug ter., On the way they forced mc

eyeds to theri, I ser h two roses sloomec on ry
cheeks when I |smiled wit the old man, My little boy must found
a way o retrievin the charm on whicl my lif depencds. Koran

teacher proved to :e my enemy. She :ad her daughter change places
yoyr
mdigt s 00 Iourg id
WM
said t ore her daught you!l w ‘orty Ef? '

swords or forﬂy mules?? ‘
Sl

formulaiclaxp Vir otam ar
narts roviine.

%
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They answkred, "we\do not want forty swords. We ;referithe forty

miles." Thy Fbey were sent back wit! the forty mules 6

\fter they had gone, the padishah's son married Muradina Mail
Olamayan Dilber Their Weddin, lastec for fort days a@d forty nights,

and they lived Bappily after that.

|
.

ine narrztor seems to suggest that they were given the mules as a gift

and that they departed with them. This misses the point of this convention.
In hundreds and hundreds of Turkish folktales this question isla

Hobson's choice, both re%ponscs being equally fatal, "Forty swords!
represents death by beheading. "Forty mules! refers to being ﬁriggcd

to death or torn into foﬁty rarts as forty ropes are tied to fbrﬁy

mules and the mules are then whipped into a galliop. 1 |
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